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OYHKIIMOHAJIBHASI HAT'PY3KA ITOBTOPA B TIOTOHUMOC®EPE

Cymmuicmob nogmopentsi 00CHiONCeHO 3 NO3UYIT KOHCMPYIOBAHHS NOEMOHIMOCHepU XYO0IUCHLO2O MEKCMY SIK Cucnie-
MU 83AEMONO08 3AHUX [IMeH. BuseneHo ma npoananizogaHo yuacms MOMONCHIX / CRIB36YUHUX NOEMOHIMIE y (hopmysaHHi
NOOBIIHOCII NEPCOHADICIB, 10eUHO-3MICMOBHOT 0OpazHocmi Aimepamypno2o meopy ma in. Busnaueno npuiiomu, wo 6e-
Pymb yuacmv y CMEOPeHHi epomecKy (BUKOPUCIANHS 83AEMHO-EKGIBAICHMHUX AD0 (YOHeMUYHO NOOIOHUX 6ACHUX IMEH,
KOHMEKCMHI «HAPOWJeHHs» 00 CeMAHMUYHOI CMPYKMYpU OHIMI6 ma iH.).

Knrouoei cnosa : 83aemno-exeisanenmui imena, 2pomeck, OBIlIHUK, NOBMOPEHHS, NOeMUKA, NOEMOHIM, NOeMOHIMOchepa.

Cywnocmv nosmopa ucciedo8and ¢ no3uyuu KOHCMpPYUposanus nOIMOHUMOCPHePbl XyOOHCeCMBEHHO20 MeKCMa KaK
cucmembl 63aUMOCEA3AHHBIX UMEH. Bblsig/1eHo U NpoaHanu3upoéano yuacmie moicoecmeeHHbix / cO36yYHbIX NOIMOHUMOE 6
Gopmuposanuu 0soliHUYECBA NEPCOHAdICell, UOCUHO-COOEPHCAMETbHOU 00PASHOCHIU TUMEPANYPHO20 NPOU3BEOeHUs. U Op.
Onpedenenvl npuemvl, yyacmeyloujie 6 coO30aHUU 2POMecKa (UCNONb306AHUE 63AUMHO-IKEUSATIEHIMHBIX UM (POHEmUYecK
N00O0OHBIX COOCMBEHHBIX UMEH, KOHMEKCHIHbIE «HAPAUWEHUA) 8 CEMAHMUYECKYIO CIPYKMYPY OHUMO8 U Op.).

Kniouegvie cnoga : 63aumno-sxeusanenmuble uMeHa, 2pomeck, OB0IUHUK, NOMOP, NOIMUKA, NOIMOHUM, NOIMOHUMOCPepa.

The identical or the approximate reproduction of the proper name of the work of art is the universal tool of poetics and the most
potent technique of creating of the meaningful imagery. Actuality of this research was determined the need study of the intrasystem
interrelation of the proper names as components of the poetonymosphere — the complete and systematically organized semantic
structure of the literary work. The purpose of research is in detection of semantic and functioning load of onym’s reiteration as
one of the tools of development comic grotesque in Gogol’s and Flaubert’s creative work («[losecmob o mom, kax noccopunuce
Hean Heanosuu ¢ Hsarom Huxugoposuuemy, «Kenumvbay, «Madame Bovaryy) and, much more, in the definition of the role
of the reproduction for forming the work of art. The mutually equivalent names of heroes not matching chronology and activity in
the scene action denote the doubles in «Ilosecmb 0 mom, kax noccopunuce Mean Hearnosuy u Meanom Huxugoposuvem» (Mean
HUsanosuy [lepepenenxo, naw Hsan Heanosuu — kpusoii Hean Usanosuy). « Growing» of the doubles with the identical surname
in the novel «Kenumvbay (’Kesaxun-emopoii — opyeou JKesaxun) should be classified as the traditional Gogol’s method of the
grotesque exaggeration. The mutually equivalent poetonyms function in Flaubert’s «Madame Bovaryy in the context of ‘the situ-
ation of naming’, where the name of the referenced character is the source of the name Emma Bovary’s daughter. The character
pair Berthe — Berthe represents the poetonymospher’s part, specially designed, first, for creating the romantically banal Emma’s
image, second, for the decision one of the main task of work — the making of grotesque. The contrast combination of ‘real’ and

‘romantic’ beginning in the name Berthe is that Emma remembered the sublime name of the guest awnings, but she doesn’t noticed
its consonance with the farm, named Bertaux, where she lived before her marriage. The phonetic identity / likeness interdependent
poetonyms Berthe — Berthe — Bertaux, belonging to different subsystems of the poetonymosphere (antropoetonym and topopoet-
onymy), finds the ironic content of «Madame Bovaryy. The definition of specificity of onym'’s reiteration and his functional load in
literary text seems promising for the theory of poetonymology in the part, regarding interpretation of the poetonymosphere as the
complex combination of proper lexemes, involved in the formation of the work of art.

Key words : double, grotesque, mutually equivalent names, poetics, poetonym, poetonymosphere, reproduction.

ToxnecTBeHHbII UM HETOUHBIN MOBTOP (BOCIPOU3BEACHHE) UMEHH B XYA0)KECTBEHHOM IPOU3BEACHUU CIIEAyeT IPU3HATh
YHUBEPCAIBHBIM CPEICTBOM ITOATUKH M HAaHOO0JIee «CHITEHOACHCTBYIONIMMY IPUEMOM CO3IAHHS COJEPKaTeIbHON 00pa3HOCTH, 00-
YCTIOBJIEHHOH HHANBUyallbHO-aBTOPCKOM KapTHHON Mupa. Criennduka moBTopa (MMeH, MOTUBOB, CIOXKETHBIX CHTyalluil ¥ MOJ1.) B
XY/I0’)KECTBEHHOM TEKCTE M MPOCTPAHCTBE «KOMIIIEKCHOT'0» TEKCTa, BKIIIOUAIOIIET0 BCE OITyOJIMKOBAaHHBIE IPONU3BEICHNUS OJTHOTO
aBTOpa, MHTEPECOBaJa TAKUX MHcaTeNel 1 uccaenosareneii, kak A. bensriii, B. B. Habokos, b. M. Diixenbaym, 10. M. JlotmaH, K.
Ipoddep, B. 3. Cannukos, A. JlrokcemOypr, A. B. Jlenenes u ap.

AKTYyaJIbHOCTh PadoTHI OIpe/elsieTcss HeJOCTaTOYHON M3YYEHHOCTBIO BHYTPHCHCTEMHOIO B3aWMOJIEHUCTBHUS COOCTBEHHBIX
HMEH KaK KOMIIOHEHTOB ITO3TOHUMOC(HEPBI — MHOTOCIIONKHOH, CHEIIHANbHBIM 00pa30M OpraHW30BaHHOIN COBOKYITHOCTH MPOIPHAITb-
HBIX €IMHUII JINTEPATYPHOTO Npou3BeieHus. [10BTOp (TOXKIECTBEHHBIH, aJUINTEPaTUBHBIHN, PEAYTIINKALUS U JIP.) UMEH ITePCOHaKeEH
B IIEJIOCTHOM XY/IOX)KECTBEHHOM TEKCTE ITOJATBEP)KAACT HICI0 CUCTEMHOCTH MO3TOHMMOochepsl, pazpabarsiBaemyto B. M. Kanun-
kuHbIM, M. B. ByeBckoii u 11p., ClIocoOCTBYET ee CTPyKTypHPOBAHUIO M JJOJDKHOMY OCMBICIICHHIO. L[eNb McciejoBaHus COCTOUT B
BBISIBJICHUH CMBICJIOBOH M (DYHKIIMOHAIIBHOM HArpy3KH OHMMHOT'O OBTOPA KaK O/THOTO M3 CPECTB CO3JaHUS KOMHYECKOIO IPOTECcKa
B nponsBenenusax H. B. Toromns («IToBects 0 ToM, Kak occopunuck ViBan MBanosud ¢ ViBanom Hukudoposudaem», « KeHnto6a») u
I'. ®nobepa («Madame Bovary») n, mupe, B CTaHOBIEHUH COAEPKATEILHON CTOPOHBI IIETTOCTHOTO ITPON3BEICHHS.

CTpyKTypupoBaHHe MO3TOHUMOC(EPHI XyA0KECTBEHHOTO TEKCTa MPEAINOoIaraeT pacrnpeaereHie UMeH JeHCTBYIONMX JIHIL,
reorpaduyecKuX Ha3BaHWU U T. JI. B SAACPHON M mepudepuitHoii 30He. Takoe pasrpaHHYCHHUE 11€IECO00pa3HO, HAPUMED, IUIS
HMHTEpPIPETANNH IePCOHAKHOTO YPOBHS KAK IOJCUCTEMbI JINUHBIX UMEH TJIABHBIX ¥ BTOPOCTEIEHHBIX TepoeB (KaK IPaBUIIO, OT-
HOCAIINXCSA K APy HOATOHUMOC(HEPHI), SIU30ANYECKUX MIEPCOHAXKEN U yTOMUHAEMbIX Jiull (mepudepus). MHyro nens npecneayer
BBIJICJICHHE MUKPOCHCTEM, 00YyCIIOBJICHHBIX 3BYKOCEMaHTHYECKOH OOIIHOCTHIO IMTOITOHNMOB, OTJIMYAIOLINXCS «IIOJIOXKEHHEM» B
XYI0’KECTBEHHOM KOHTHHYYME.

[ToBTop, uzmobieHHoe cpeacTBo no3tuky H. I'oromns, mopoxnaetr cBoeoOpa3HbIX NepcoHaxel-1BOHHIKOB B «[loBecTH o TOM,
Kak mmoccopmmnch MBan MBanosuu n MiBanom Hukndoposnuem» (Bocripon3BeieHNe aHTPOIIOHUMHOI ()OPMYJIBI ‘HMSI-OTYECTBO’)
n «OKenutsbe» (moBTop ammnum). B «IloBecTH...» «BCTpedaroTCs» B3aMMHO-3KBHUBAJICHTHBIE IMEHA IIEPCOHAXKEH, HE COBIIAIa-
JOLIMX 10 XPOHOJIOTUU UM aKTUBHOCTH B CIOKETHOM JeHcTBUM. MIMA-0TUECTBO IaBHOrO repost Meana HMeanosuya llepepenenko
NIPE/ICTABICHO B 3arJIaBUU 3aBEPLICHHOrO TEKCTa, Ha3BaHUM NepBoi riaBel («Mean Meanosuu n ViBan Hukudoposuu») u B nep-
BoM TipeiokeHnn («CrnaBHas Oekema y HMeana HMeanosuua! otnmmuneiimas!y) [5, c. 193]. Bropocrenennsiii nepconax Meau
Heanosuu, GaMuins KOTOPOro OCTAETCS COKPBITOI, BO3HUKAET B ONMCAHUU TPAHANO3HOM accambien y ropoanuuero (ria. VI).
[epeuncisist rocTeid, HOBECTBOBATEIb Ha3bIBACT MIMEHA JBOHHIKOB, OCOOCHHO HACTAaMBas HA MX IPHHA/UIC)KHOCTH PA3HBIM JIFIIAM:
ne mom Mean Meanosuu (T.e. rnaBHbI repoit — I.K.), a opyeou — naw Hean Heanosuy [5, c. 231-232]. Pacnonobienne 00beKTOB
HMMEHOBAaHUS aKTYaJIM3MPOBAHO MPOTHBUTENBHOI KOHCTPYKIMEH ¢ OTpULIATENbHON YacTULel He mom, a Opy2oil N TIPUTSIKATEllb-
HBIM MECTOMMEHHEM Haui, TIOJMYEPKUBAIONINM 3HAYNMOCTh IIepPCOHaXKa M ero OJIM30CTh unTaTearo. KOMIOHEHT 3Toi cMbICIo-
pa3mTHUUTeNTbHON (POPMYITBI YMBIIUICHHO BOCIIPOM3BOAUTCS B OMIDKANIIEeM KOHTEKCTe, 0OHapyKMBAIOIIEM BHEITHEEe HECXOACTBO
nBoiiHukoB: «Hakonen MBan MBanosuy — ne mom Hean Meanosuu, a opyzoii, y KOTOPOTo OJUH I'J1a3 KPUB, — CKA3aJl:
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— MHe o4YeHb cTpaHHO, YTO TpaBbIi r1a3 Mol (kpuBoii MiBan MBaHOBHY Bcera roBopmit 0 cebe MpOHMYeCcKH) He BUANT VBaHa
Huxudoposuua rocrioguna Jlosrouxysa» [5, ¢. 232].

Y6enuBIINCH, YTO TEIEPh YUTATEIb HE «0O03HAETCS», TOBECTBOBATEINb IOMEIIACT PSIIOM C HIMEHEM JIBOMHUKA TIIABHOTO Iepost
omnpenenenne xkpugoti: «Bee ouens mobumn kpusozo Meana Meanosuua 3a TO, 9TO OH OTITyCKaJl HIyTKH COBEPIIEHHO BO BKYCE
HeIHenHeM»; «I1pu a3Tom kpueoti HMean Heanosuy mOTHSUI II1a3a BBEPX U CIIOXKWI PyKH BMeECTe» U Jp. [5, ¢.232]. bnaroxaps cro-
JKETHOH JTMHUM ‘TpuMupenue Vsana MBanosnua ¢ ViBanom Huxngoposuuem’ Bropomy VBany VBanoBudy ynaeTcst HECKOIBKO
«TIOTECHUTH» TTTABHOTO: OH AKTUBHO BMEIIMBACTCSI B TOBECTBOBAHHUE, BBICKA3bIBAs MBICIL O MIPUMUPEHNH, a B TIOCIEAHEN IIaBe
MPUHUMAET B HEM HemocpeacTBeHHOe yuactue. Dopmyna ne mom Hsan Heanosuu, a opyeou (3aBEepIIAONIHIA JIEMEHT B SN
TPaJNIINOHHOTO TPOIHOTO IOBTOPA ['0rosIsl) KOHTAKTHPYET C ONMUCATETBHON KOHCTPYKITHEH umo ¢ KpugbiM 21a30M, KOTOpas pas-
rpaHUYMBAET U MPOTUBONOCTABIISIET epcoHaxkel: « Toraa ropoguuuuit Murnyin, u Aean Heanoeuu, — ne mom Hean Heanosuu, a
Opyeoil, umo ¢ Kpugblm 21a3oM, — cTal 3a cruHoro MBana Hukudoposuya, a ropoamumii 3amen 3a criuny Meana Heanosuua, u 06a
HavaJH IOATAIKUBATh UX C3aJH, YTOOBI CIIMXHYTh HX BMECTE M HE BBIITYCKATh JI0 TeX MO, TOKa He MOAARYT pyK. Mean Heanosuu,
umo ¢ Kpuebim 21a3om, HatonkHyn ViBana Hukndoposuda, XoTs 1 HECKOIBKO KOCO, OHAKO XK €II€ U B TO MECTO, T/ie CTosuI Mean
Usanosuu <...>» [5, c. 239]. IlapoauiiHas «urpa B MSIUUK» CTAIKUBAECT UMEHA JIBOMHUKOB, YCUIUBAsI KOMH3M CHUTYaIlMU NTPUMHU-
peHUS 08yX noumenHwvlx myduceti Mupropona. AKKyMyJISIysl HaOTIOZAETCsl IPH KOHTEKCTHOM COIIOJIOKCHUH UMEH JIBOIHUKOB,
JOTIOJTHEHHOM TpeTbuM «HMeanom»: «Kak Tombko cynpsa nuxuyn Meana Heanosuua, Mean Meanosuu ¢ KPUBBIM TJIA30M yIIepcs
BCCIO CJIOK0 M muxHyn Meana Hukudoposuya<...> » [5, c. 239]. TecHoe cIuleTeHHE OHUMOB CTAHOBUTCS. OCHOBHBIM CPEICTBOM
peanm3anuu runepOoutsl ['oross, KoTopast pa3BUBaeTCs THIIEPOOTHISCKIM CpaBHEHHEM nuxHyn Meana Huxugoposuua, ¢ komopo-
20 NOM 8ANUICA, KAK 00Jc0e8asn 600a ¢ Kpviuiu [5, ¢. 239].

HUctopus nBoiinnkoB «IloBecTH...» 3aBepIiacTcs MPOTUBOMOCTABICHUEM MePMEblil — Jicusoll IepcoHax. B ¢duHane BTOpoii
(MepTBBIi) TBOHHMK 00peTaeT MHUMYIO 3HAUNTEIEHOCTE O1aroapst OKCIOMOPOHHOMY COUYETaHHUIO: «A CKOJIBKO 8bIMepo 3HAMe-
Humbix aodeti! <...> VBan VIBaHOBUY, YTO C KPUBBIM IIA30M, TOXKE MPHKA3ail JOJITO KHUTH» [5, ¢. 241]. «Kuoit» VBan lBanoBuy,
BCE TaK K€ OXKHMJAIOMNK peneHus TsokObl ¢ MiBanoM Hukugoposudewm, npespaiaercs B 3aCTHIBIIETO, JIMIIEHHOTO JBIXCHHS U
pasButHs nepconaxa (b. DiixeHOayM HeciTydaifHO Ha3bIBaJ JEWCTBYIOMUX JUI ['Oromns «okameHeBIIMMH mozamm» [3, c. 49]).
PeanbHoe n hanTacTHUECKOE OMEPTBEHHNE OOUTATENEl TOroNIeBCKOro Muproposa BeIJBUraeT Ha MEPBBIH MIIaH UAEI0 IPOTECKHOTO
CHOBM/TYECKOI'0 T'OPO/Ia, KCOBEPUICHHO OTTOPOKEHHOr0 OT Becero mupa [3, c. 60].

B «KennTtnOe» NBOWHMK HE YIaCTBYET B CIOXKETHOM JICHCTBUH, OCTABAsICh MACCHBHBIM YIIOMUHAEMbIM JTUIIOM, PACIIUPSIIONINM
HPOCTPAHCTBO Mbechl. Y Mopsika B oTctaBke banTazapa banrasaposuya JKeBakuHa, 0JHOTO U3 MOTEHIMAIBHBIX KEHUXOB Aradbu
THXOHOBHEL, ecTh OHOGaMuUIIeNl, Opyeoti JKesaxun, O KOTOPOM COBEPIICHHO HEKCTATH BCIIOMHHAET CaM IIEPCOHaX, PEKOMECH/IY-
sicb ApuHe [laHTeneliMOHOBHE: «A JIEHTEHaHT MOPCKOW CITy>KObI B oTcTaBke, banrazap banrazaposuu JKesaxun-emopoti. bein
y Hac ee opyeoii JKegakui, 1a TOT €lle MPEXKIE MOETO BBIIIET B OTCTaBKY: ObIT paHEH, MaTyIIKa, 10J] KOJEHKOM, U IyJIsl TaK
CTPaHHO IPOIILIA, YTO KOJEHKA-TO CAMOT0 HE TPOHYIIA, a I10 JKHMJIe IPOXBAaTHIIA — KAaK UTOJKOH CIINIIO, TaK YTO, KOTZa, ObIBaIO,
CTOMIIb C HUM, BCE KaXKETCs, YTO OH XOYeT TeOs KOJICHKOM c3aau ynaputb» [4, c. 126]. [laponuitHoe HEpaBEeHCTBO JBOWHHUKOB
AKTYaJIN3UPOBAHO KOMIIOHEHTAMHU 6Mopoll — Opyeoli, BXOIAIINMHI B OHUMHO-ANEUIITUBHYIO CTPYKTYpy (PKeBakun-emopoir) nunn
COCTaBJISTIOIMMHI MHHHMAIIBHBIH KOHTEKCT UMeHH (dpyeoi YKeBaknn). KoHTpacTHBIE, Ha TEPBBIi B3I, TPHEMBI O€3BIMSHHOCTH
1 COBIIAJICHUSI IMCH, NCTIOIb30BaHHbIC Il 0003HAUCHUSI «HEJCHCTBYIOMNX) U «HEACHCTBUTEIBHBIX) JIUII, IPECICIYIOT OIU3KYIO
Xy/I0’KECTBEHHYIO 11eIb. CMbICIOBasi, QYHKIMOHAIbHAS U KOMIIO3HIMOHHAsI Harpy3Ka JBoifHNKa JKeBaknHa HAOMHUHAET O POIIH,
«CBITPAHHOI» MUMOJICTHBIM IepcoHaxeM «PeBn3opa» — chlHOM TpakTupiunka Biaca. B tpakrupe, rae bobunucknit u {o6unn-
CKHUH YBUICITH MHUMOTO PEBH30pa, OHU BHICIIPAIINBAIOT Biraca, 1 unTaTens moxydaeT mogpoOHeHIIe CBEICHUS O €T0 CeMbe: Ky
HEro KeHa TP HEIEIH Ha3ajJ TOMY POAMIa, U TaKOH npeboiikuil marvuux, OyIeT Tak ke, KaK M OTeLl, COIEpXkKaTh TPaKTUp» [6, c.
19]. B. HabokoB o0pamiaer BHIMaHNe, KaKk «HOBOPOXKJICHHBIH U ellie 0e3bIMSIHHbIN BiracoBHY ymypsieTcst BRIPacTH U B CEKYHITY
MPOKUTH LENYI0 KU3HbY [2, ¢. 63]. Apyeoii Kesakun oTnmgaercst OT OE3BIMSIHHOTO 1peboLiK020 MAlbYUKd TEM, UYTO €TO «OKH3HDY,
OTHECEHHasl He K OyaylieMy, a K IPOLIIOMY, HU3BOIUTCS O aHEKJI0Ta, PacCKa3aHHOro xeHnxoM Aradpu TuxoHoBHBI. «B3pa-
[IMBaHNE» JBOHHUKOB C B3aMMHO-OKBUBAJCHTHBIMH HMEHAMH CIIEAYET KBaIN(HUIPOBATh KaK TPAAUIIMOHHO FOTOJIEBCKUH IPHEM
TPOTECKHOI runepoonm3anyu. JIBoiHUK-(haHTOM JKegakun SBISETCS «IIOCTAHHUKOMY TOTO ITPOPHIBAIOIIETOCS B TbECY TOTYCTO-
POHHEr0 MHpa, KOTOPBIH, 1o ciioBaM B. HaGokoBa, u ecth «momuHHOe naperBo» ['oroms [2, c. 66].

TonHbIi 1 YaCTHYHBII TOBTOP — XapaKTepHas «IpUMeTa» ModTUKH poMana ['. dnobdepa «Madame Bovary». ToxaecTBeHHbIE
OHHMBI ()YHKIIMOHUPYIOT B KOHTEKCTE ‘CHTyalllsi HApe4eHNsI HIMEHEeM, TIOpOOHO pokoMMeHTHpoBaHHOM B. HabokoBeM. Dmma
BoBapu — MTMYHOCTH BOCTOPKEHHAsI, UyBCTBUTEIbHASL, C MEUTATEIIBHBIM CKJIJIOM YMa, HO «IyIlla y Hee MenKas: obasHue, KpacoTa,
YyBCTBHTEIBHOCTB HE CIIACAIOT €€ OT POKOBOTO IPHBKYCa MEIIaHCTBA. HecMOoTpst Ha 9K30THYECKHEe MEUTaHUsl, OHa — IPOBUHIHAIb-
Hast OypiKya /10 MO3ra KOCTeil, BepHas TabI0HHBIM Hesm» [1]. banansHble poMaHTHUeCKUEe MEUTaHHS U (paHTa3uN DMMBI 3aHMCT-
BYIOTCSI, B OCHOBHOM, U3 JINTEPATyPHBIX IPOU3BEJICHUH, BXOAMINX B KPYT €€ YTEHUsI. D30/ BEIOOpa IMEHH AJIs I09EPH, KOTOPO-
My Dnobep yaessietT ocoboe BHUMaHue (MOAPOOHO 00cyx marotces npennourenus [lapis, ero marepu, Jieona, r-na Om»3), ycruinaer
MIPUBEPKEHHOCTH DMMBI K POMaHTHIECKHM HJIH, CKOpee, poMaHHbIM mradionam: «Pendant sa convalescence, elle s’occupa beaucoup
a chercher un nom pour sa fille. D’abord, elle passa en revue tous ceux qui avaient des terminaisons italiennes, tells que Clara,
Louisa, Amanda, Atala; elle aimait assez Galsuinde, plus encore Yseult ou Léocadie» [8] — «Korma DMma Havasia mompaBiIsThCs,
OHa YCHJICHHO 3aHsUIach BRIOOpOM nMeHH Jutst fouky. CHavana oHa mepedpaiia Bce )KEHCKHE HIMEHA C HTaIbSHCKUMI OKOHIAHHUSIMU:
Knapa, Jyusa, Amanoa, Amana; et HpaBunach I anbcyunoa, Ho 0cO0CHHO — M301b0a n Jleokaousay [7, c¢. 74]. B. HabokoB oOpaTun
BHMMaHHE Ha IIPUYHHY, 10 KOTOpoit DMma BeiOupaer uMsi bepra: «Enfin, Emma se souvint qu’au chateau de la Vaubyessard elle
avait entendu la marquise appeler Berthe une jeune femme; des lors ce nom-la fut choisi <...>» [8]. — «Haxonenr DMma BcriomHMIA,
uyTo B BoObecapckom 3aMke Mapku3a Has3Bana IpH HEH OAHY MONOJYIO KEHIIMHY bepmoii; Ha 5TOM OHA U OCTAHOBHIACH <...>»
[7, c. 74]. PerpocnieKTHBHAsI OTCBUTKA K COOBITHSIM JIHS, TIPOBEJACHHOT0 DMMOIi B 3aMKke BoObecapoB, MOTUEPKUBACT MEIIAHCKOE
TIPUCTpACTHE TePONHH K 3K30THKe. VIMst Berthe cTaHOBHUTCS aTpuOyTOM CTHIIS POCKOITHOM JKH3HH, HO, TJIABHOE, «POMAHTHUECKUE
co00pakeHHs P BBIOOPE UMEHU COCTABIISIIOT PE3KUI KOHTPACT C TOM 0OCTAaHOBKOH, B KOTOPYIO IMOMajaeT DMMHUHA J0uKa» [1,
c. 197-198]. I'. ®nobep noapodHO omuckiBaeT nocerenne IMmoit 1 Jleonom kopmuimunel beprtsl: «B equHCTBEHHON KOMHATE Y
3aHel CTEHBI CTOSUIA IHPOKast KPOBATh Oe3 MOJIora, a Mo pa30UTHIM OKHOM, 3aKJICEHHBIM CHHEH Oymaroi, — kBamHs. B yriy 3a
JBEPBIO, MO YMBIBAIBHUKOM, OBITH BBICTPOEHBI B PsiJi OallIMakH, MOJOUThIE ONECTSIMMH I'BO3AIMU, U TYT XK€ CTOsIa OyThUIKA C
MaciioM <...>. JleBouka DMMBI cliajia B CTOSIBLIEH IPSIMO Ha TIOJTY JIIOJIbKE, CINISTCHHOM M3 PaKUTOBBIX PYThEB. <...> JIeoH nmpoxa-
JKUBAJICS IO KOMHATE; €My KaK-TO JUKO OBLIO BUJIETH 3TY KPACHUBYIO KEHIIMHY B HAPSITHOM IIATHE CPEAN TaKOH HUIIETHD [7, ¢. 76].

Vmst ymoMHrHaeMOoro JINNa CITy>KUT HCTOYHUKOM HAMEHOBAHMS BTOPOCTENICHHOI TeépOMHH POMaHA, OPTaHu3Yys HEPCOHAKHYIO
napy Berthe — Berthe kak «pparMeHT» MOATOHUMOC(EPHI, CIEHAIBEHO IpeJHa3HAYCHHbIH, BO-TIEPBBIX, U CO3aHHs POMaHTH-
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4yecKr OaHaIbHOTO 00pa3a DMMBI, BO-BTOPBIX, AN PEIICHNST OTHON M3 OCHOBHBIX XYy/I0’KECTBEHHBIX 3aa4 MTPOU3BEICHUS — TPO-
Tecka. KoMMeHTHpYsI clieHy pa3roBopa B TpakTupe nocie npuesna OMmsl u Llapis B Monsuis, I'. dnobep ykaszpiBaeT Ha TOHKYIO
0COOCHHOCTE: «S1 celfuac MHITy pa3roBOp MOJIOJIOTO YEIOBEKa C MOJOAON JKEHIIMHOW O JHTEepaType, ropax, My3bIKe U MPOIHX
TaK Ha3bIBAEMBIX MOITHYECKHUX MpeameTax. OObIYHBIN YnTaTedb MPUMET, TTOKAIyHl, BCE 3a YNCTYI0 MOHETY, HO MOsI HACTOSIIAs
1enb — rpoteck. Ilo-moemy, Moii pomaH OyJeT mepBbIM, B KOTOPOM BBICMEMBAIOTCS TJIaBHBIE TeporHs U repoil. Ho nponus He
OTMEHSET MaTeTUKH, Hao0opoT, ee ycummBaeT» [L{ut. no : 1]. KontpactHoe coueranne pearvroco N pomanmuieckoeo Hadaiaa B
nmenu Berthe /| bepma 3akiaiodaeTcst B TOM, YTO MPUIIOMUHAS BO3BBIIIEHHOE UM TOCTBH MapKU3bl, OMMa HE 3aMEJaeT €T0 CO3BY-
yuist ¢ Ha3BaHueM (epMbl Bertaux / bepmo, Trie oHa xxuna 10 3aMmyskectsa. Berpeda [lapist BoBapu ¢ hepmepckoii toukoir DMMOii
Pyo (ru1. II) cranoBuTCs 3aBs3K0i croxeTHOro aerctaust: Illapis, Moomol cenmbeckuil Bpad, MOydaeT MHCHMO C MOJIBOOH «Kak
MOJKHO cKopee MpuOBITh Ha Gepmy bepmo (Bertaux) u oka3aTh MOMOIIbL YEJIOBEKY, CIIOMaBIIEMy cebe HOTY», T.€. OTIy DMMBI
[7, c. 20]. ®epma Bbepmo — MecTO pa3BUTHS CIOXKETHOM uHuU Dvma — [llapas (Ha depme rocrioaus bosapu nenaer DmMme mpej-
JIOKEHHE, 3/1eCh K€ UrparoT cBaap0y u 1p.). Takum oOpa3om, reorpaduieckoe Ha3BaHUE Bertaux colepsKaTesIbHO COMIKaeTcs ¢
JUYHBIM UMEHeM Berthe, pa3pyliias ero BO3BBIIICHHYIO PEMyTaLUIO, U ‘CUTyalusl HApEUEeHHUs] HMEHEM NPHHUMAET IPOTECKHBIH
xapakrtep. OMmMa rpe3ut o Ilapmke, HO OaHaJIbHAs NPOBUHIMS YIPSIMO BMEIIMBACTCS B €€ CYIIECTBOBAHHE, ONpPEAEIsis BHIOOD
TICEBJIOPOMAHTHIECKOTO IMEHHU. TOXIeCTBO U (POHETHIECKOE 1T0/J001e B3aNMOCBS3aHHBIX IIO9TOHNMOB Berthe — Berthe — Bertaux,
MIPUHAATEKAMUX K Pa3HbIM MOACHCTEMAM TTO3TOHUMOC(EpPH! (AHTPOIIOTOHMUM M TOMOMOATOHMM), COTTIACHO 3ambicay Diobepa,
oOHapyXHBaeT HpoHnYeckuil noarexct «Madame Bovary».

WTtak, aBTOpCKHit MOAO0P TOXKIECTBEHHBIX MIIH CO3BYYHBIX UMEH — 0COOBII IIPHEM CO31aHMsT HICHHO-COIepiKaTeIbHOM 00pas-
HOCTH XyJJ0’)KECTBEHHOT'O TeKcTa. Takue nMeHa «roBOPAT» HACTOWYMBO U CYHIHOCTHO, IIO3TOMY OINpe/eieHHe Cienu(pUKNI OHUM-
HOT'0 MOBTOpa U ero (h)yHKIMOHAIBHOW HArpy3KH B JINTEPATypHOM IIPOM3BEACHHHU MPEACTABISCTCS EPCIIEKTUBHOI TeopeTHye-
CKOH U NMPaKTHIECKOH MPoOIeMO IT03TOHNMOJIOTHH, TPEOYIOIeH IPUCTAIFHOTO BHUMAHUS HCCIIeI0BaTENei.
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